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Annotatsiya: Ushbu tezisda reliya tushunchasi, uning kelib chiqishi va xalq madaniy me’rosida 

tutgan o’rni, uning qay darajada o’rganilganligi haqida ma’lumot keltirilgan. Shuningdek, 

realiyaning tilshunoslikdagi ma’nosi tahlil qilingan bo’lib unga doir  namunalar keltirilgan. 
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Annotation: This thesis reveals information about the concept of realia, its origin and role in the 

cultural norm of the people, as well as, studies done in the area. In addition, the meaning of the realia 

is analyzed; examples of expressions are presented.  
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          Realiya tilshunoslikda alohida bir atama bo’lib, u tillararo va madaniyatlararo 

munosabatlarni, hamda ular o’rtasidagi farqlarni o’rganish bilan shug’ullanadi. Realiyalar tilshunoslik 

sohasi taraqqiyotining keyingi davrlarida shakllangan tushunchalar bo’lib, tillararo hamda 

madaniyatlararo farqlarni o’rganishda muhim o’rin kasb etadi. Realiyalarning yondosh 

tushunchalardan farqlab turuvchi asosiy belgisi bu ularning predmet-narsa ma’nosiga ega 

bo’lganligidadir.
1
 

“Realiya” so’zining kelib chiqishi ham lotincha “moddiy, ashyoviy, haqiqiy” degan 

tushunchalarga to’g’ri keladi. Realiya tilshunoslikda muayyan mamlakatning madaniyati va aynan shu 

tilda so’zlashuvchilarning til va aloqalari hamda boshqa turli xil omillar hamda madaniyat predmetlari 

sifatida izohlangan. “Realiya bu- so’zning nominativ ma’nosi uchun asos bo’lib xizmat qiluvchi, 

mavjud madaniyat predmetlari”,-deb ta’riflaydi D.E.Rozendal.
2
 Darhaqiqat, har bir tilning mavjud 

realiyalari uning madaniyati haqidagi qimmatbaho manbadir. L.N.Sobolev ta’kidlashicha, insonlar 

kundalik turmush tarzida bir-biri bilan kamdan-kam hollarda badiiy tilda suhbat quradi va ushbu 

holatda ekvevalentlariga ega bo’lmagan maishiy va o’ziga xos milliy so’zlar va iboralar, shuningdek, 

boshqa tillarda mavjud bo’lmagan milliy turmush tarziga oid birliklar yordamga keladi. Bunday so’z 

va so’z birliklari, “realiya” hisoblanadi, negaki ushbu predmet va hodisalar boshqa mamlakatlarda 

mavjud bo’lmaydi.
3
  

Realiyalar asosiy xususiyati bu ular ifodalaydigan predmetning ko’rinishidan, mazmun-

mohiyatidan, muhimligidan kelib chiqadi. Ular haqida gapirganda albatta, milliylik, o’ziga xoslik va 

ayniqsa tarixiylik masalalarini chetlab o’tib bo’lmaydi. Realiyalar har qanday davrda va makonda ham 

milliy xususiyatga va tarixiy bo’yoqqa ega bo’ladilar. leksik ma’nolari yig’indisidan kelib chiqmaydi, 
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u umumiylik xususiyatiga ega. Realiyalarni qadriyatlar ifodasi, milliy va madaniy muhit belgisi 

sifatida badiiy matnda alohida ma’no bag’ishlaydi. Ularning tarjimasi tilshunoslardan hamda 

tarjimashunoslardan til bilimidan tashqari madaniy va milliy qadriyatlar, belgilar haqidagi 

ma’lumotlarga ega bo’lishni ham talab qiladi.
4
 

Ingliz va o’zbek tillarining madaniyat olamida, tasvirida har ikkala til realiyalari ham ushbu 

millatlarnig o’tmishi, madaniyati, millatga xos bo’lagan milliy-madaniy xususiyati, an’analari, hayot 

tarzini aks ettiradi. Har ikkala tilda ham realiyalarning aksariyati insonning ichki va tashqi olami bilan 

bog’liq faoliyati orqali shakllanadi. Shu sababdan ham bunday realiyalar ifodalagan ma’noning 

zamirida inson va uning fe’l-atvori, yashash tarzi, o’y-fikrlari yotadi. Millatning  turmush tarziga va 

madaniyatiga aylangan oddiy ish harakatlar, marosimlar bilan bog’liq bo’lgan urf-odatlar keyinchalik 

realiyalarga aylanishi mumkin va u o’zida to’laligicha shu millatning milly madaniyati va turmush 

tarzini ifoda etadi. Masalan, o’zbek xalqiga mansub uning milliy taomlari nomlari ham realiyaga kira 

oladi. Milliy taom hisoblangan palov, norin, atala, bahorning tansiq taomi sumalak va halim, manti, 

chuchvara, mastava kabilar bunga misol bo’la oladi. O’zbek millatiga xos bo’lgan realiyalar ushbu 

xalqning kundalik turmush tarzi bilan bog’liq. Bundan tashqari milliylik ufurib turgan milliy an’analar 

va qadriyatlar aks etgan o’zbek liboslarini ham realiyalarga misol qila olamiz. Ulardan atlas, adras, 

chopon, zar choponlar, do’ppi kabilar ham milliylik namunalaridandir. Bular asrlar davomida o’zbek 

xalqiga xos bo’lgan takomillashib borayotgan realiyalar sirasiga kiradi. 
5
 

O’zbek xalqiga tegishli bo’lgan milliy so’zlar- realiyalar, ularning asl ma’nosi, fanda o’rganilishi, 

realiyalar orqali milliylikni ifodalash va o’zbek xalqi tomonidan eng ko’p ishlatiladigan milliy 

realiyalar haqida so’z borganda milliy taomlar, kiyim-kechaklar, cholg’u asboblari, ro’zg’or anjomlari, 

geografik nomlari, tabiat manzaralari, o’zbek xalqi marosimlari, hamda etnografik belgilarni 

bildiruvchi realiyalarni ham misollar orqali yoritib berilishi bu o’quvchi va o’rganuvchilarga 

tilshunoslik nuqtai nazaridan tushunarli bo’la oladi. Realiyalarni nafaqat tilshunoslikda balki badiiy 

adabiyotlarda, badiiy asarlarda ham kuzatish mumkin. Bunday realiyalarni biz asar qahramonlari xulq-

atvorida, so’zlashish nutqida uchratishimiz mumkin. Bunday realiyalar badiiy adabiyotda asarning 

badiiy estetik ta’sirini oshiradi.
 6

 

Shuni aytib o’tish joizki, har bir xalqning madaniyatini, turmush tarzi va an’analarini undagi 

mavjud bo’lgan realiyalarsiz tasavvur qilib bo’lmaydi. Bunday realiyalar albatta tilda namoyon bo’ladi 

hamda o’z ifodasini topadi. Ularni keying avlodga yetkazib berish esa albatta tilshunoslar hamda 

tarjimashonaslar oldidagi ulkan vazifa hisoblanadi. Realiyalarni tarjima qilishda tarjimon o’z 

mahoratini ko’rsatib, barcha usullarni qo’llab ko’rishi va eng munosib yo’l orqali amalga oshirishi 

lozim. 
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